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Os enviamos una nueva entrega del boletín en la que os informamos de 
algunas novedades. Nuevamente os insistimos para que hagáis uso de la 
página web para colgar vuestros proyectos y divulgar los contenidos de 
vuestros trabajos (haciéndolo vosotros mismos o bien, si os resulta más 
cómodo) enviándonos los materiales. Es también importante que enviéis 
regularmente vuestras publicaciones para la sección de bibliografía. La 
sociedad sólo puede funcionar gracias a la pequeña contribución de cada 
socio. 
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Investigaciones recientes sobre Bizancio y España 
Margarita Vallejo Girvés 

La publicación de la Tesis Doctoral de nuestro socio Jaime Vizcaíno 
sobre la presencia de los bizantinos en Hispania a partir de las evidencias 
materiales nos da pie para hacer unos breves comentarios sobre los últimos 
hallazgos de materiales bizantinos o de tradición bizantina en España que se 
datan entre los siglos VI y VIII. 

Si hacemos un poco de historia podemos recordar los ya antiguos pero 
clásicos estudios de A. Beltrán sobre los bizantinos en Cartagena publicado en 
una de las actas de los primeros Congresos Nacionales de Arqueología; lo que 
su autor podía comentar desde el punto de vista arqueológico era aún poco 
pero reclamó la atención sobre esta parte de la historia peninsular desde el 
punto de vista material. Tampoco podemos olvidar la aproximación que H. 
Schlunk hizo a la historia bizantina de la Península desde el punto de vista 
artístico-arqueológico ni desde luego la dinamización que supuso la 
organización por Pedro de Palol de los sucesivas Reunió d’Arqueologia 
Cristiana Hispánica. Muchos de los hallazgos de materiales de este período 
han sido publicados por primera vez en las actas de las mismas, que aún hoy, 
afortunadamente, siguen celebrándose. 

Sin embargo, desde hace unas décadas la atención prestada por los 
arqueólogos a los hallazgos de materiales de los siglos V al VIII en todo el 
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ámbito español ha propiciado igualmente la puesta en valor de aquellos 
procedentes de otras zonas del Mediterráneo, singularmente las relacionadas 
con los ambientes bizantinos. Ello ha dado lugar, creemos que puede decirse 
sin mayores complejos, a la “arqueología bizantina en España”. 

En este sentido se han convertido en referentes necesarios para cualquier 
estudio sobre el tema, y sea cual fuere la óptica con que se plantee, las 
conclusiones que se han extraído a partir de los hallazgos de excavaciones 
arqueológicas en las áreas murciana, malagueña, gaditana, ceutí o balear, por 
citar las más importantes. De entre ellos debemos sin duda mencionar las 
contribuciones de los equipos dirigidos por el Dr. Ramallo Asensio en el área 
arqueológica de Cartagena: RAMALLO ASENSIO (2000): 579-611; ID., 
RUIZ V A R D ERAS y BERROCAL (1996): 135-190. 

El principal impulsor y conocedor de la realidad topográfica y 
arqueológica durante los tres cuartos de siglo en los que Cartagena fue una de 
las principales ciudades de la zona bizantina de España ha sido el Dr. Jaime 
Vizcaíno Sánchez cuya tesis doctoral, dirigida por el citado Dr. Ramallo 
Asensio y defendida en la Universidad de Murcia en el año 2007 y publicada 
hace pocas semanas ha dado lugar a este pequeño comentario; se ha reseñado, 
además, en la web de nuestra sociedad. Jaime Vizcaíno Sánchez ha publicado 
varios trabajos concretos sobre interesantes materiales encontrados en 
Cartagena, de los que queremos destacar por la novedad y el interés que 
suponen el dedicado a una coraza laminar y el escrito junto con la Inmaculada 
Pérez Martín sobre los ungüéntanos bizantinos también encontrados en 
Cartagena; últimamente dedica sus esfuerzos al estudio del barrio bizantino 
que las excavaciones arqueológicas han sacado a la luz en el yacimiento del 
cartagenero Cerro del Molinete, excavaciones dirigidas entre otros por María 
José Madrid. Véase VIZCAÍNO SÁNCHEZ (2007); ID. (2008): 195-210; ID., 
y PÉREZ MARTÍN(2008): 151-176. Las conclusiones de los trabajos citados 
vienen a perfilar una africanización del área de Cartagena más que una 
bizantinización oriental, esto es, una influencia del África bizantina. 
Igualmente significativos han sido los estudios numismáticos obra de M. 
Lechuga Galindo, especialmente identificando acuñaciones bizantinas de 
cobre de la ceca de Cartagena: LECHUGA GALINDO (2000). 

En la última década se han celebrado en España varias exposiciones 
dedicadas a la relación con el mundo bizantino. Una de ellas fue organizada 
por los Drs. Ruiz Valderas y Vizcaíno Sánchez con el objeto concreto de dar a 
conocer los hallazgos de ese período en el área cartagenera; la exposición se 
vio complementada con un interesante catálogo de estudios y de fichas de 
piezas: RUIZ VALDERAS (2005). En la misma línea pero con un abanico 
cronológico más amplio, Miguel Cortés Arrese organizó en el Museo 
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Arqueológico Nacional de Madrid la exposición Bizancio en España. De la 
Antigüedad Tardía a El Greco, fruto de la cual fue un catálogo en el que 
encontramos varios estudios dedicados al período objeto de nuestro interés. 
El artículo dedicado a Bizancio y España entre los siglos V y VII fue 
elaborado por Darío Bernal Casasola y Margarita Vallejo Girvés. El catálogo 
cuenta con un repertorio muy completo de fichas de materiales arqueológicos 
bizantinos hallados en España: BERNA L CASASOLA y VALLEJO GIRVÉS 
(2003): 128-135. 

A Darío Bernal Casasola y su equipo de la Universidad de Cádiz y del 
Instituto de Estudios Ceutíes es a quienes se debe el gran impulso que en los 
últimos años ha conocido la arqueología llamada “Del Círculo del Estrecho” 
en la Antigüedad Tardía y época Protobizantina. Los estudios derivados de las 
excavaciones de áreas sometidas a dominio bizantino entre los siglos VI y VII 
como Ceuta, Algeciras y Carteya así lo han puesto de manifiesto. Es 
especialmente interesante toda la polémica surgida respecto a la basílica de 
Ceuta y su identificación o no con la dedicada a la Virgen por el emperador 
Justiniano y que menciona Procopio en De Aedificiis; esta basílica ha sido 
objeto de una tesis doctoral dirigida por el citado Darío Bernal y presentada 
en el año 2009: BERNAL CASASOLA (2004): 61-99; LAGÓSTENA 
GUTIÉRREZ (2009). 

En la misma línea del interés por la arqueología de época bizantina, el 
Taller de Investigaciones Arqueológicas de Málaga ha centrado sus trabajos en 
el área de la Alcazaba de Málaga y de los barrios cercanos a la catedral. Sus 
conclusiones nos presentan una ciudad y puerto de importancia en el conjunto 
de la España Bizantina, circunstancia que contribuye a mejorar nuestro 
conocimiento del área bajo dominio bizantino y nos confirman que Málaga 
era la otra gran ciudad hispana en manos imperiales, algo hasta ahora sólo 
conocido por la literatura: TIA (2002): 683-699. Las recientes excavaciones en 
el solar dedicado a futuro Museo Thyssen están proporcionado interesantes 
hallazgos que confirman la vitalidad de la ciudad malacitana en el siglo VI y 
VII. No podemos tampoco olvidar el mayor conocimiento que se está 
teniendo de la circulación monetaria en el área malacitana durante las décadas 
de gobierno bizantinas; los estudios de Bartolomé Mora Serrano junto con 
otros numismáticos son los que presentan un indudable interés: MORA 
SERRANO (2008) y (2009). 

No podemos tampoco olvidar el desarrollo notable de la arqueología de 
materiales del siglo VI y VII y los interesantes hallazgos que se han producido 
en las Islas Baleares en las últimas décadas. Varios equipos de arqueólogos que 
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trabajan en aquella zona, Margarita Orfila, Miguel Ángel Cau, Jaume Cardell y 
Mateu Riera entre otros muchos, han prestado especial atención a los 
hallazgos de material de un período en el que las Baleares constituyen un 
hecho singular en tanto que nunca pertenecieron al ámbito visigodo. El 
dominio bizantino sobre la misma, que se inició en el siglo VI, dejó huellas 
materiales cada vez más evidentes, entre ellas algunas fortificaciones como, 
por ejemplo, la localizada en el foro de la antigua Pollentia o posiblemente la 
parte antigua de la fortificación de Santueri, donde se han localizado, 
desgraciadamente fuera de contexto, sellos bizantinos del siglo VII de gran 
importancia. No podemos tampoco olvidar la posible localización del cenobio 
de la isla de Cabrera que tuvo una compleja vida en el período bizantino. 
Todo ello, además, complementado con el análisis de los textos literarios 
sobre las Baleares bizantinas, que podemos extender hasta el siglo IX, debidos 
a Rosseló, Amengual o Signes, entre otros: CARDELL y CAU (2005): 157- 
187; AMENGUAL y ORFILA, M. (2007) 197-246; RIERA FRAU y RIERA 
(2005): 189-199; RIERA, M. (2009); SIGNES (2005) y (2007). 

No queremos concluir estas líneas sin mencionar los estudios de 
conjunto acerca de la circulación monetaria en el ámbito hispano, con especial 
atención a los del área bizantina, llevados a cabo por Teresa Marot, siendo 
especialmente interesantes las conclusiones acerca del modo en que la moneda 
acuñada por los bizantinos fue utilizada por los visigodos una vez ésta entró 
en su zona: MAROT (1997). Tampoco queremos olvidar el mayor 
conocimiento de los epígrafes griegos hallados en la Península y fechables en 
los siglos que tratamos; en este sentido, los trabajos de María Paz de Hoz 
deben ser especialmente tomados en consideración (DE HOZ (2007). 
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Hallazgo de dos representaciones de acritas en Koron 

En una reciente artículo, la gran estudiosa de la Capadocia bizantina, 
Nicole Thierry [“Portraits funéraires inédits de deux officiers byzantins morts 
au combat sur les frontiéres de la Cappadoce. Étude preliminaire”, AeMÍOV 
rr¡g áoyaiokoy ixpc, éxaÍQEiag 30 (2009)169-176] realiza un descubrimiento 
sorprendente en la siempre sorprendente Capadocia: la representación de un 
escribón y un turmarca bizantino, montados a caballo, alanceando un dragón. 



Thierry, que hace un análisis exhaustivo de los detalles de realia de 
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armaduras y caballos y promete un estudio todavía más amplio, data la imagen 
del siglo IX. El contexto arqueológico es una pequeña capilla en las cercanías 
de la antigua Koron o Qurrah, fortaleza fronteriza bizantina y sede del mando 
militar en Capadocia que tuvo que hacer frente a varias invasiones árabes 
durante el siglo IX. Lo excepcional de la imagen es que va acompañada de 
inscripciones legibles identificando al caballero de la izquierda como el 
escribón León (CKPHBON AEON, sic) e indicando que está enterrado allí. 
El caballero de la derecha es identificado como el turmarca Miguel 
(MIXAHA TPOYPMAPXHC, sic). Estamos ante una muestra elocuente 
del proceso de conversión de los guerreros de frontera en héroes de culto y, 
por qué no, en héroes épicos. El cultivo de la memoria a los fallecidos, tal 
como pone de relieve por ejemplo el estudio de Détorakis Th. y Mossay J. 
“Un office byzantin inédit pour ceux qui sont morts á la guerre, dans le Cod. 
Sin. Gr. 734-735”, Le Muséon 101 (1988) 183-211, está en la base de muchas de 
las historias que circularon sobre ellos y que luego se convirtieron en la base 
de los relatos historiográficos. Saludemos con interés este nuevo aliento que la 
arqueología da al estudio filológico de las fuentes. 
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Archivo gráfico de España y la Península Ibérica (IV) 

Ernest Marcos Hierro 

Entre abril y agosto del año 2009 el Museu d’Art de Girona exhibió con 
gran afluencia de público una exposición dedicada a la huella del helenismo en 
la cultura catalana de los siglos XIX y XX. A pesar de su título, “Fascinado 
per Grécia. L’art a Catalunya ais segles XIX i XX”, su comisario, Josep Maria 
Trullén, director del museo gerundense, quiso que, además de pinturas, 
esculturas y grabados, tuvieran también un lugar en las vitrinas algunos libros 
y revistas que dieran testimonio de esta atracción del mundo intelectual 
catalán por la Hélade en los años de eclosión y florecimiento del nacionalismo 
moderno. A tenor de la idea de continuidad cultural helénica defendida en 
Cataluña en época muy reciente por Eudald Solá, Trullén también incluyó, 
junto a las recreaciones de motivos del pasado clásico por artistas como 
Damiá Campeny (1771-1855), Miquel Carbonell i Selva (1854-1896), Joaquina 
Torres-García (1874-1949), Joaquina Sunyer (1874-1956) i Apelles Fenosa 
(1899-1988), obras realizadas bajo la influencia de la literatura griega moderna 
por Josep Maria Subiraclas y Joan Barberá. Con ellas quedaba también 
representado el filohelenismo catalán contemporáneo, que considera probada 
la existencia de una relación especial de afecto e identidad entre ambos 
pueblos bañados por el Mediterráneo. En este panorama tan completo no 
podía tampoco faltar la etapa bizantina de la historia griega, como 


7 



denominarían, sin duda, a Bizancio los lectores de Paparrigópulos, y más 
teniendo en cuenta la especial vinculación histórica y también cultural de la 
Corona de Aragón con el Imperio griego. 

Como no podía ser de otro modo, el episodio más famoso de la historia 
común de ambas potencias, la expedición a Oriente de las tropas catalanas y 
aragonesas comandadas por el aventurero germano-siciliano Roger de Flor, es 
el tema de la única obra de arte de la exposición vinculada a Bizancio. 



Se trata de un óleo sobre tela de pequeñas dimensiones — 61 x 133 cm. — 
que constituye un esbozo preparatorio del magnífico ciclo de pinturas que 
dedicó a la aventura de la Compañía Catalana el pintor barcelonés Josep Mafia 
Sert (1874-1945). Realizadas en 1929, coincidiendo con los preparativos de la 
Exposición Universal, estas ilustraciones de los pasajes más importantes de la 
Crónica de Ramón Muntaner cubren las paredes y el techo del llamado Salón 
de Crónicas del Ayuntamiento de Barcelona. Debido a su importancia, 
volveremos en otra ocasión sobre este ciclo. En la muestra que ahora nos 
ocupa, tan sólo podían verse tres escenas, que cronológicamente debían leerse, 
de acuerdo con la disposición de la sala, de derecha a izquierda. En primer 
lugar, al fondo a la derecha, junto al hueco ocupado por la puerta, una figura 
masculina sencilla golpea su espada en el suelo y levanta chispas de ella. Es 
una representación sintética del famoso pasaje de la Crónica de Muntaner en 
que se menciona el grito tradicional de los almogávares “Desperta, ferro!” y 
las tácticas de los mercenarios para atemorizar a sus enemigos. Encima del 
marco de la puerta está representada la escena de los pactos entre Andrónico 
II Paleólogo, tocado con una especie de mitra, y Roger de Flor, vestido de 
caballero. Una mujer con aspecto de alcahueta entrega al comandante una 
joven figura femenina, su esposa María Asanina. El mural mayor, conocido 
con el nombre del “Alud”, representa metafóricamente la campaña victoriosa 
de la Compañía Catalana en territorio de Asia Menor, que derriba 
impetuosamente todas las barreras. 




Además de esta muestra del arte abigarrado y un poco intimidatorio, 
como observa en el Catálogo la profesora María del Mar Arnús, de Sert, en la 
muestra también podían verse otros objetos, responsables, precisamente, de la 
recepción de la aventura de Roger de Flor por el artista barcelonés. Se trata de 
dos publicaciones que constituyen la aportación académica catalana más 
brillante al estudio de las relaciones bizantino-catalanas: el Diplomatari de 
l’Orient Catalá (1301-1409). Col iecció de documents per a la historia de 1’expedido 
catalana a Orient i deis ducats d'Atenes i Neopdtria , obra cumbre de Antoni Rubio i 
Lluch (1856-1937), uno de los primeros bizantinistas españoles, y L 'expedido 
deis Catalans a Orient: Extret de la “Crónica” de Ramón Muntañer, preparada por 
el discípulo más ilustre de Rubio, Lluís Nicolau d’Olwer (1888-1961). 


DIPLOMATARI 
L’ORIKNT CATALÁ 
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El libro más antiguo cronológicamente es el extracto de la crónica de 
Muntaner, aparecida en la colección “Els Nostres Clássics” de la Editorial 
Barcino en 1926. Se trata de una selección de 47 capítulos — del 194 al 241 — 
de una obra que tiene en total 295. La decisión de publicar por separado esta 
parte dedicada a la estancia en el Imperio bizantino, Anatolia y la Grecia latina 
del ejército mercenario de Roger de Flor y de sus sucesores revela el modo en 
que los medievalistas de la época abordaban el texto de Muntaner. En lugar de 
tratar de interpretar el sentido de este episodio en el conjunto de la 
autobiografía del cronista de Perelada, sus lectores catalanes del siglo XIX y 
de principios del XX preferían extrapolarlo de su contexto, otorgándole así un 
valor de fuente histórica que el propio autor, probablemente, no pretendía 
darle. Ello les llevaba a aceptar los detalles del relato acríticamente, sin poner 
jamás en duda su credibilidad. Así se forjó en la historiografía catalana de los 
movimientos culturales de la Rcnaixcnca y el Noucentisme la imagen de esta 
expedición como la Orientada de catalanes y aragoneses, la épica contienda de 
los almogávares, en una primera etapa, contra los turcos, y, en la segunda, 
contra los bizantinos, calificados como perjuros y traidores. 

Este prejuicio es muy evidente en las obras de juventud de Rubio, por 
ejemplo, en La expedición y dominación de los catalanes jugadas por los griegos, 
discurso pronunciado en 1883 en la Real Academia de Buenas Letras de 
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Barcelona. La indignación con la que el historiador rebate las noticias de los 
desmanes de los almogávares en las obras de Paquimeres, Gregorás y los otros 
cronistas griegos, que él considera inventos desmesurados y dictados por el 
odio, contrasta con la credibilidad que otorga a la narración de Muntaner, a 
pesar de los evidentes errores que presenta. La Crónica es un relato literario 
tan eficaz que impone su versión de los hechos a quien la lee sin sentido 
crítico. El mismo año 1926 en que contribuía con la antología expuesta en 
Girona a la mitificación de la versión más perjudicial para los bizantinos de la 
llamada “aventura almogávar”, Nicolau publicaba también la primera edición 
de su mejor estudio académico, L’expansió de Catalunya a la Mediterrdnia Oriental\ 
corregido y ampliado en 1948 por el propio autor en su exilio mejicano. En 
esta síntesis excelente de la presencia diplomática y económica catalana desde 
Egipto y Tierra Santa al Mar Negro, el autor nos brinda una interpretación de 
los hechos protagonizados por la Compañía Catalana mucho más equilibrada 
que la que ofrece Muntaner, más sensible a la hora de comprender y mostrar 
los motivos de la actuación de Andrónico y Miguel Paleólogo y, por tanto, 
más empática con Bizancio. Este sentimiento, sin embargo, no aparece en el 
último trabajo de madurez de Rubio i Lluch, el Diplomatari, aparecido diez 
años después de la muerte de su compilador en 1947, pero gestado en un 
largo proceso que se inicia también en los años veinte. 

Tal como demuestra el propio título de la obra, la intención de Rubio es 
definir mediante pruebas documentales un espacio geográfico, el “Oriente 
catalán”, que abarcaría la Romanía bizantina, veneciana y genovesa, la Grecia 
franca y la península de Anatolia, y una época, y una época histórica, entre 
1303 y 1400, que constituye la etapa de dominación catalana en la región. Se 
trata de 717 documentos recopilados por el historiador en los archivos de 
Barcelona, Palermo, Nápoles, Venecia y el Vaticano, que iluminan múltiples 
aspectos de la vida política y económica de los Ducados de Atenas y 
Neopatria y de las potencias de su entorno. El Imperio bizantino y el 
Despotado de Morea tienen, sin embargo, una presencia menor de lo 
esperado, quizás por influencia de los prejuicios de Rubio hacia lo bizantino. 

Es muy sintomático que el texto que le parezca más relevante de todos 
sea el llamado “Elogio del Acrópolis”, la nota enigmática que el rey Pedro el 
Ceremonioso envió el 11 de septiembre de 1380 de a su tesorero ordenándole 
que dispusiera el pago de un destacamento de guardia para el “castillo” de 
Atenas. En este documento privado el monarca desliza un comentario a guisa 
de justificación del gasto, que Rubio consideraba el primer testimonio de 
admiración estética por la belleza clásica de la Acrópolis ateniense, y, en 
consecuencia, uno de los textos más antiguos del Humanismo europeo. Dice, 
textualmente, que es la más bella joya que hay en el mundo y que ningún otro 
rey posee nada igual. Con esta frase, que indicaba, según él, la capacidad del 
Ceremonioso para intuir la superioridad intrínseca del helenismo antiguo tras 
la torpe tramoya de lo medieval, confirmaba Rubio su visión negativa de 
Bizancio, un estado, según él, herético y decadente, interesante, tan sólo, 
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como sitio arqueológico del glorioso pasado helénico y como potencia 
antagonista y escenario de las aventuras de los catalanes de Oriente. 

No es ésta, sin duda, la visión más justa de lo bizantino y ni siquiera 
tampoco la que tuvieron los propios contemporáneos catalanes del Imperio, 
que mostraron en repetidas ocasiones (por ejemplo, en la novela Tirant lo 
Blanc) su fascinación por un mundo lleno de interés en si mismo, pero es la 
que se impuso mayoritariamente entre los artistas e intelectuales cuyas obras 
podían admirarse en la exposición gerundense. Algunas figuras excepcionales, 
como el poeta Salvador Espriu y los filólogos e historiadores que desde la 
Delegación del CSIC y la Universidad de Barcelona trataron de continuar tras 
la Guerra Civil la tradición apenas iniciada de filobizantinismo de Nicolau, 
combatieron el estereotipo creado por Muntaner y alimentado por sus lectores 
decimonónicos, pero el prejuicio casi siempre prevaleció. La presencia de 
ambos libros junto al estudio de Sert en la exposición da fe de esta idea 
extendida de Bizancio como el campo poco hospitalario de expansión de la 
Corona de Aragón y está, por ello, plenamente justificada. 


4 


Lectura de tesis doctorales 

Con satisfacción comentamos la continuidad de la defensa de dos tesis 
doctorales españolas dedicadas a Bizancio. Solicitamos una vez más a los 
socios que trasladen toda información al respecto a la sociedad, para que esta 
sección pueda ser lo más completa posible. 

En estos últimos meses se ha presentado en la Universidad de Granada 
la tesis doctoral de José Soto Chica, Bizantinos, S asúmelas y Musulmanes, dirigida 
por Encarnación Motos Girao. Este trabajo, vinculado al Centro de Estudios 
Bizantinos, Neogriegos y Chipriotas de aquella universidad, se ha ocupado de 
analizar el decurso histórico del Imperio Bizantino y Sasánida desde mediados 
del siglo VI hasta la irrupción de las huestes islámicas en sus respectivos 
territorios. Lógicamente también se ha prestado atención al período formativo 
del mundo árabe hasta la aparición de Mahoma. Dicha tesis mereció la 
calificación de Sobresaliente cum laude por unanimidad. 

La tesis doctoral de Allberto del Campo Echeverría (asociado al 
Grupo de Estudios Bizantinos y Neogriegos del Centro de Ciencias Humanas 
y Sociales del CSIC), dirigida por Inmaculada Pérez Martín y titulada La teoría 
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platónica de las ideas en Binando (.siglos V-XI). Principios, desarrollos e inversión final de 
la ontología clásica , se leyó el 10 de febrero de 2010 en la Facultad de Filología 
de la Universidad Complutense de Madrid en un tribunal presidido por 
Antonio Bravo García y formado por los profesores Munitiz, Lisi Bereterbide, 
García Norro y López Peña. La tesis, que trazaba una ambiciosa y detallada 
panorámica de la teoría de las ideas (yendo incluso más allá de Pselo y Juan 
ítalo, como sugería el título) obtuvo Sobresaliente cum laude por unanimidad. 


5 


Boletín Bibliográfico 

Seguimos sacando publicaciones sobre Bizancio hechas en España o de los 
socios en el extranjero. Y seguimos pidiendo vuestra colaboración para que la 
sección sea lo más completa posible. 


1. Bádenas de la Peña, Pedro, “La Vida Edificante de Barlaam y Josafiat. 
Modelo de la vita de larga duración. Consideraciones sobre su 
estructura literaria”, en Valcárcel Martínez, Las biografías , 289-306 — 
Análisis de los códigos retóricos y estructuras que conforman la leyenda 
de Barlaam y Josafat como una obra bizantina. 

2. Bernal Casasola, Darío, “Bizantinos y visigodos en el Eretum Gaditanum. 
Reflexiones a la luz de la evidencia arqueológica y monetal”, en Alicia 
Arévalo (ed.), XIII Congreso Nacional de Numismática. Moneda y arqueología 
(Cádfi 22-24 octubre de 2007). vol. 2, 701-715. ISBN: 978-84-89157-41- 
5 

3. Bravo, Gonzalo, Teodosio. IJltimo emperador de Roma, primer emperador 
católico, Madrid, La esfera de los libros 2010, 360 pp. ISBN 
9788497349260 -- Además de la presentación del personaje sobre todo 
por su contexto histórico, hay que llamar la atención sobre los anexos 
del libro que incluyen un corpus de personajes de la época, una 
cronología, un glosario de términos técnicos y de topónimos antiguos 
citados, listados de emperadores, usurpadores y reyes extranjeros, dos 
mapas y bibliografía. 

4. Egea Sánchez, J.M., Paulo el Silenciario. En poeta de la corte de Justiniano. 
Estudio preliminar, traducción y comentarios (texto bilingüe en español y griego), 

Granada, Centro de Estudios Bizantinos Neogriegos y Chipriotas 2007, 
págs. 211. ISBN 84-95905-20-5 

5. García Moreno, Luis, “Una desconocida embajada de Quindasvinto al 
Africa bizantina”, Boletín de la Real Academia de la Historia, 206 (2009) 
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445-464 — La embajada a “Oriba y Semeden” mencionada en la crónica 
del Moro Rasis es en realidad una embajada a Libia y Numidia y por lo 
tanto al exarcado bizantino de Cartago o a algún jefe beréber. 

6. Géhin, Paul “Les fragments patristiques syriaques des ‘Nouvelles 
découvertes’ de Sainte-Catherine du Sinai. A propos d’un catalogue 
récent”, Collectanea Christiana Orientalia 6 (2009) 67-73 — Nuevas 
identificaciones de manuscritos del Sinaí. 

7. Giorda, Mariachiara, “La direction spirituelle á travers les regles 
monastiques. Péchés, pénitence et punitions dans le monachisme 
pachómien (IVe-Ve siécles)”, Collectanea Christiana Orientalia 6 (2009) 95- 

113. 

8. Grypeou, Emmanouela - Monferrer Sala, Juan Pedro, “‘A tour of the 
other world’. A contribution to the textual and literary criticism of the 
‘Six Books Apocalypse of the Virgin’”, Collectanea Christiana Orientalia 6 
(2009) 115-166. 

9. Koutentaki, María, Cristóbal de Mitilene (s. XI) y la poesía satírica en la época 
bizantina. Estudio introductorio, traducción y comentario crítico , Lima (Perú), 
Universidad Nacional Mayor de San Marcos 2009, 115 páginas, ISBN 
978-9972-2694-8-6 — Estudio sobre 12 poemas satíricos de Cristóbal 
de Mitilene, traducidos y comentados. 

10. Morales Osorio, Susana, Ea mirada de Occidente. Biyancio en la Eiteratura 
Medieval Española. Siglos XII-XV, Granada, 2009, 289 págs. ISBN:978- 
84-95905-29-1 

11. Morfakidis, Moschos y Casas Olea, Matilde, Fuentes Bizantinas sobre los 
Eslavos, vol. I: Expansión y establecimiento de los eslavos en la Fenínsula 
Balcánica, Granada, Centro de Estudios Bizantinos Neogriegos y 
Chipriotas 2009, 200 pp. ISBN: 978-84-95905-11-6 

12. Nickel, Gordon, “‘A common word’ in Context. Towards the roots of 
polemics between Christians and Muslims in Early Islam, Collectanea 
Christiana Orientalia 6 (2009) 167-200 — La polémica en torno a la 
apelación de Corán 3.64 a los cristianos a convertirse. 

13. Pénelas, Mayte. “¿Hubo dos traducciones árabes independientes de las 
Historias contra los paganos de Orosio?”. Collectanea Christiana Orientalia 
6 (2009), 223-251. 

14. Pérez Martín, Inmacula, “Novedades en la catalogación de manuscritos 
griegos. Una visión crítica”, Emérita 75 (2009) 336-344. Reflexiones 
metodológicas al hilo de la publicación de nuevos catálogos. 

15. Sarrio Cucarella, Diego R., “Un irreductible choque de ortodoxias: Ibn 
Taymiyya y la controversia religiosa medieval en torno a la 
interpretación del Corán”, Collectanea Christiana Orientalia 6 (2009) 287- 
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337 — Ibn Taymiyya de Damasco (f1328) replica a un escrito polémico 
contra el Islma que se redactó en Chipre previamente sobre la base de 
la carta de Pablo de Antioquía. Edición y comentario del texto. 

16. Schilling, Alexander Markus, “Die Konstantinslegende in 
mozarabischer Überlieferung”, Collectanea Christiana Orientalia 6 (2009) 
339-373 — La edión más importante se contiene en una traducción 
árabe interpolada del Adversas paganos de Orosio. Schilling traduce el 
texto y completa las lagunas con la ayuda de otas versiones mozárabes, 
erhalten. 

17. Signes Codoñer, Juan “Retórica, biografía y autobiografía en la 
Historia: algunas consideraciones sobre géneros literarios en la 
Cronografía de Miguel Pselo”, en Valcárcel Martínez, Cas biografías , pp. 
175-206. — Modelos literarios de la cronografía. 

18. Torallas, Sofía, "Papirología en España hoy" en José Feo. González 
Castro, Jaime Siles Ruiz, Jesús de la Villa Polo, Gregorio Hinojo 
Andrés M. a Angeles Almela Lumbreras y Patricia Cañizares Ferriz (eds.) 
Ce files de Grecia y Coma. (Actas del XII Congreso Español de Estudios Clásicos, 
Valencia, 22 al 26 de octubre de 2007), Madrid, Sociedad Española de 
Estudios Clásicos 2009, vol. 1, 155-166 

19. Varona Codeso, Patricia, Miguel III (842-867). Construcción histórica y 
literaria de un reinado (Nueva Coma 33), Madrid, Consejo Superior de 
Investigaciones Científicas 2009, 395 pp. ISBN 978-84-00-08964-1 — 
No es la típica monografía sobre un emperador, sino un detallado 
estudio de las fuentes historiográficas bizantinas sobre su reinado que 
permite sacar conclusiones tanto sobre el reinado de Miguel III como 
sobre la construcción del relato historiográfico. 

20. Varona Codeso, Patricia, “La hagiografía bizantina de los siglos ix-x y 
el problema de la biografía secular”, en Valcárcel Martínez, Cas 
biografías, 259-277 — La autora cuestiona que las biografías profanas y 
religiosas del periodo constituyan dos géneros literarios diferenciados. 

21. Valcárcel Martínez, Vitalino (ed.), Cas biografías griega y latina coo género 
literario. De la Antigüedad al Cenacimiento. Algunas calas (Anejos de Veleia. 
Series Minor 26). Vitoria, Universidad del País Vasco 2009, 342 pp. 
ISBN 978-84-9860-325-5. 

22. Vizcaíno Sánchez, Jaime, Ea presencia bizantina en Hispania (siglos L7- 
VII). Ea documentación arqueológica. Murcia, Servicio de Publicaciones de 
la Universidad de Murcia 2010, 941 pp., 127 figuras, 111 láminas. 
ISBN 978-84-8371-912-1 — El libro marca un antes y un después en el 
estudio de la España bizantina y se convierte en una monografía 
imprescindible. Más que un detallado comentario basta aquí con dar 
cuenta de su índice, pues cada sección representa una monografía en sí 
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misma: “La renovatio imperii. La incorporación de Spania al imperio” 
(pp. 33-60); “La administración de la Spania bizantina” (pp. 61-76); “El 
conflicto grecogótico” (pp. 77-124); “El marco territorial de la 
presencia bizantina” (pp. 125-278; “La vertebración del territorio bajo 
control bizantino, las comunicaciones terrestres” (pp. 279-288); 
“Spania y el Mundo Mediterráneo. Comercio privado y distribución 
estatal” (pp. 289-322); “Arqueología de la Spania bizantina. La 
búsqueda de un patrón metodológico” (pp. 323-328); “La evolución 
del mundo urbano en el área bizantina” (pp. 329-378); “La arquitectura 
de época bizantina en España” (pp. 379-534); “El mundo funerario” 
(pp. 535-598); “La cultura material y los contextos asociados” (pp. 599- 
808), wdonde se analiza la cerámica, el vidrio las monedas, 
inscripciones, vestidos y metalurgia. 
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